GARMIN e
VOISTLUSSARI

Garmin Purjetamise Voistlussari 2024
Garmin Sailing Series 2024

Korraldav Kogu: Eesti Jahtklubide Liit koost60s korraldava Klubiga

Organising Authority: Estonian Yachting Union in cooperation with organising Club

VOISTLUSTEADE
NOTICE OF RACE

1. REGATID / REGATTAS

(NOR)

Valja antud EJL-i poolt 28. martsil 2024
Issued by EYU on March 28", 2024

Voistlussari koosneb Eesti Karika Voistluste etappidest (EKV) ja Eesti Meistrivoislustest (EMV)

Series consists of regattas of the Estonian Cup events (EKV) and Estonian Championships (EMV)

Kuupdevad /

Dates

24.-26.05.2024
31.05.-2.06.2024 EKYV Kalevi Jahtklubi

14.-16.06.2024

14.-16.06.2024

28.-30.06.2024

26.-28.07.2024
2.-4.08.2024

15.-18.08.2024

22.-25.08.2024

6.-8.09.2024
13.-15.09.2024
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2.4.

2.5.

Regatt / Regatta
EKV Kardla Race 2024

Meistrivdistlused 2024
EKV Noblessner Cup I

Asukoht / Venue

Kardla sadam
Kalevi Jahtklubi

Noblessneri Jahtklubi

2024
EKV Noblessner Cup II

EKV Parnu Purjetamisnadala Regatt Parnu Jahtklubi

Noblessneri Jahtklubi

EKV Hara Regatt
EMV Noblessner Cup III

Hara sadam
Noblessneri Jahtklubi

EMV Saaremaa Merispordiseltsi

Roomassaare sadam

Regatt 2024

EMV Tallinna Jahtklubi
Karikavoistlus 2024

EKV Parnu Sligisregatt
EKV/EMV Tallinna Nadala Regatt

Lohusalu sadam

Pérnu Jahtklubi
Haven Kakumée

[NP] téhistab, et selle reegli rikkumise korral ei saa
teised paadid protestida. See muudab RRS 60.1(a).

REEGLID

Voistlused viiakse labi Purjetamise Voistlusreeglite
(RRS) alusel.

Purjetamisvarustuse reeglid ja klassireeglid kehtivad.
Paatidelt vGib nduda korraldava kogu poolt antud GPS
jalgimisseadme, kaamera voi heliseadme kandmist.
Paadile ei anta heastamist, sellise varustusega seotud
pretensioonide pdhjal. See muudab RRS 62.1.
Tuginedes Rahvusvahelise Oliumpiakomitee ja World
Sailingu soovitustele, on Venemaa ja Valgevene
purjetajate ja ametnike osalemine Eesti regattidel
valistatud. Korvalejatmine ei holma Venemaa voi
Valgevene purjetajaid, kes on Eesti residendid ja EJL-I
liikmesorganisatsiooni lilkkmed. Kdnealused isikud
peavad olema vdistlusele vdi muule Uritusele
registreeritud Eesti klubi esindajana. Voistlustest
kdrvalejatmine toimub vastavalt RRS 76.1.

Kui keelte vahel on konflikt, on inglise keel Glimuslik.

PURJETAMISJUHISED (SI)

Purjetamisjuhised avaldatakse Ametlikul
Teadetetahvlil, asukohaga
https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-voistlussari/
kalendris vastava regati infolehel.

[DP] [NP] KOMMUNIKATSIOON

Ametlik teadetetahvel asub
https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-voistlussari/
kalendris vastava regati infolehel.

NN
whnN

2.4

2.5.

Klassid / Classes Korraldav kogu /
Organizing Authority
Optimist, Zoom8, ILCA 4, iQFoil Jahtklubi Dago

ILCA 6, ILCA 7, RSAero, RSFeva, 29er, 49er Kalevi Jahtklubi

Techno 293, Techno Plus, iQFoil. Kutsutud
klass Optimist, Raceboard, Windsurf Foil.

ILCA 6, ILCA 7, RS Aero

Noblessneri

Purjetamiskool
Pérnu Jahtklubi

Techno 293, Techno Plus. Kutsutud klass
Optimist, Raceboard, Windsurf Foil.
Zoom8, ILCA 4, RS Aero

Techno 293, Techno Plus. Kutsutud klass
Optimist, Raceboard, Windsurf Foil.

Optimist, Zoom8, ILCA 4

Noblessneri
Purjetamiskool

Hara Seilamise Selts
Noblessneri

Purjetamiskool
Saaremaa Merispordi
Selts

Lohusalu sadam

ILCA 6, ILCA 7, RS Aero, RSFeva, 29er,
49er

Optimist, Zoom8, ILCA 4

RS Feva, RS Aero, ILCA 6, ILCA 7, 29er,
49er/FX, iQFoil-EMV.

Pérnu Jahtklubi
Tallinna Jahtklubi

[NP The notation ‘[NP]’ in a rule means that a boat may not protest another
boat for breaking that rule. This changes RRS 60.1(a).

RULES

The regatta will be governed by the rules as defined in the Racing
Rules of Sailing (RRS).

The Equipment Rules of Sailing and Class Rules will apply.

Boats may be required to carry GPS tracking, camera or sound devices
supplied by the Organising Authority. A boat shall not be given redress
based on a claim involving this equipment. This changes RRS 62.1.

Based on the recommendations of the International Olympic
Committee and World Sailing, the participation of Russian and
Belarusian sailors and officials in Estonian regattas is excluded.
Exclusions do not include sailors from Russia or Belarus who are
residents of Estonia and members of one EJL member organization.
These persons must be registered for the competition as a
representative of an Estonian club. Exclusion from the competition is in
accordance with RRS 76.1.

If there is conflict between languages, the English text will take
precedence.

SAILING INSTRUCTIONS (SI)
The Sailing instructions will be on the official notice board located at
https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-voistlussari/ calendar.

[DP] [NP] COMMUNICATION
The online official notice board is located at
https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-voistlussari/ calendar.



http://marina.kardla.ee/
http://jkdago.ee/
/Users/madisausman/Library/Mobile%20Documents/com~apple~CloudDocs/Documents/My%20Documents/puri.ee/2024%20regatid/kjk.ee
/Users/madisausman/Library/Mobile%20Documents/com~apple~CloudDocs/Documents/My%20Documents/puri.ee/2024%20regatid/kjk.ee
https://noblessner.ee/sadam/#/
https://noblessner.ee/sadam/nyc-purjetamiskool/#/
https://noblessner.ee/sadam/nyc-purjetamiskool/#/
http://jahtklubi.ee/
http://jahtklubi.ee/
https://noblessner.ee/sadam/#/
https://noblessner.ee/sadam/nyc-purjetamiskool/#/
https://noblessner.ee/sadam/nyc-purjetamiskool/#/
https://harasadam.ee/seilamise-selts/
https://harasadam.ee/
https://noblessner.ee/sadam/#/
https://noblessner.ee/sadam/nyc-purjetamiskool/#/
https://noblessner.ee/sadam/nyc-purjetamiskool/#/
http://www.slmarinas.ee/home/roomassaare/
http://www.saaremaamerispordiselts.ee/
http://www.saaremaamerispordiselts.ee/
https://lohusalu.ee/
https://lohusalu.ee/
http://jahtklubi.ee/
http://jahtklubi.ee/
https://havenk.com/
http://tjk.ee/
http://tjk.ee/
https://www.puri.ee/media/2EST-RRS-2021-2024-Fix4.pdf
https://www.puri.ee/media/2EST-RRS-2021-2024-Fix4.pdf
https://www.puri.ee/media/2EST-RRS-2021-2024-Fix4.pdf
https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-voistlussari/
https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-voistlussari/
https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-voistlussari/
https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-voistlussari/
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5.7.

5.8.
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5.11.

5.12.

GARMIN

- PURJETAMISE

Kodik tugiisikute paadid peavad olema varustatud ULL
raadiojaamaga, mis on vdimelised suhtlema
merenduse ULL kanalitel 8 ja 77.

[DP] [NP] VOISTLUSKOLBLIKKUS JA OSALEJAD
Voistlus on avatud kdigile NOR 1. nimetatud klassidele.
Iga paadiklassi juunioride, noorte, meeste, naiste,
poiste voi tidrukute arvestusgruppide tulemused
arvestatakse Uldarvestuse 10pptulemusest véljavottena
sealjuures sdidutulemusi ja punktisummat muutmata.
Arvestusgrupid:

Optimist U16 lldarvestus

Optimist U16 tidrukud

Optimist U12 (ldarvestus

Optimist U12 tidrukud

Zoom8 U20 poisid

Zoom8 U20 tidrukud

ILCA 4 naised

ILCA 4 U18 poisid

ILCA 4 U18 tidrukud

ILCA 6 mehed

ILCA 6 naised

ILCA 6 U 21 tidrukud

ILCA 6 U 19 poisid

ILCA 6 U 19 tldrukud

ILCA 7 mehed

ILCA7U21

RS Aero

RS Aero naised

RS Aero5 U22

RS Feva Uldarvestus

RS Feva U18

RS Feva U18 tudrukud

RS Feva U14

29er Uldarvestus

29er U19

29er U19 tidrukud

49er ja 49erFX Uldarvestus

49erFX

iQFoil seenior

iQFoil seenior naised

iQFoil U21

iQFoil U21 tudrukud

iQFoil U19

iQFoil U19 tudrukud

iQFoil U17

iQFoil U17 tidrukud

Techno293 U13 5.8

Techno293 U13 5.8 tidrukud

Techno293 U15 6.8

Techno293 U15 6.8 tidrukud

Techno293 U17 7.8

Techno293 U17 7.8 tudrukud

Techno293 U19 open

U ja sellele jargnev number néitavad, et vdistleja, kes
on numbriga tahistatud vanuses voi vanem, vdistluse
toimumise aastal, ei saa selles arvestusgrupis osaleda.
KOik Eesti voistlejad peavad omama EJL-i kehtivat
voistluslitsentsi.

Vastavalt RRS reeglile 46, peab paadis olev vastutav
isik olema oma rahvusorgani voi selle
liikkmesorganisatsiooni liige.

NOR 5.4. nimetatud vdistlusarvestusi peetakse juhul
kui antud vdistlusarvestuses osaleb vahemalt 3 paati.
Osavodtuavaldus tuleb taita koos osavotutasu
maksmisega https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-
voistlussari/ kalendris vastava regati infolehel hiljemalt
viis pdeva enne esimest voistluspaeva.

Garmin Purjetamise Vdistlussarja regatt jaetakse
klassis ara juhul, kui tavaosavotumaksuga
registreerumise tahtajaks on antud klassis
registreerunud vahem kui 3 paati.

Hilinenud osavodtuavaldused aktsepteeritakse hiljemalt
kaks paeva enne esimest véistluspaeva, tingimusel, et
makstakse hilinenud osavotutasu.

Paat on registreeritud kui ta on taitnud punktide 5.1.-
5.11. nduded ja kinnitanud oma kohalolu personaalselt
Regatibtiroos.
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VOISTLUSSARI

All support boats shall carry a VHF radio capable of communicating on
marine VHF channels 8 and 77.

[DP] [NP] ELIGIBILITY AND ENTRY

The event is open to all boats of the NOR 1. Mentioned classes.

Any junior, youth, men, women, boys or girls sub division in a class will
be an extract from overall results without changing any race results or
points.

Subdivisions:

Optimist U16 overall
Optimist U16 girls
Optimist U12 overall
Optimist U12 girls
Zoom8 U20 poisid
Zoom8 U20 girls

ILCA 4 women

ILCA 4 U18 boys

ILCA 4 U18 girls

ILCA 6 men

ILCA 6 women

ILCA 6 U 21 girls

ILCA 6 U 19 boys

ILCA 6 U 19 girls

ILCA 7 men

ILCA 7 U21

RS Aero

RS Aero women

RS Aero5 U22

RS Feva overall

RS Feva U18

RS Feva U18 girls

RS Feva U14

29er overall

29er U19

29er U19 girls

49er and 49erFX overall
49erFX

iQFoil seenior

iQFoil seenior women
iQFoil U21

iQFoil U21 girls

iQFoil U19

iQFoil U19 girls

iQFoil U17

iQFoil U17 girls
Techno293 U13 5.8
Techno293 U13 5.8 girls
Techno293 U15 6.8
Techno293 U15 6.8 girls
Techno293 U17 7.8
Techno293 U17 7.8 girls
Techno293 U19 open

U and the following number indicate’s that a competitor who is the age
indicated by the number or older, in the year of the competition,
cannot participate in this subdivision.
All Estonian competitors shall have EYU racing licence.

According to the RRS 46 the person in charge on board of the boat
shall be a member of his/her National Authority or one of its affiliated
organisations.

In addition to the overall scoring, sub divisions will be scored, if at least
3 boats participate in this sub division.

The entry form shall be filled out together with the payment of the
entry fee in the calendar at https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-
voistlussari/ on the information page of the respective regatta no later
than five days before the first day of the regatta.

The Garmin Sailing Series Regatta will be canceled in the class if less
than 3 boats have been registered in this class by the deadline for
registration with the regular participation fee.

Late entries will be accepted no later than two days before the first day
of the ragatta, subject to payment of the late entry fee.

The boat is registered if she has fulfilled the requirements of NOR
clauses 5.1.-5.11. and confirmed her presence in person at Race
Office.


https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-voistlussari/
https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-voistlussari/
https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-voistlussari/
https://www.puri.ee/garmin-purjetamise-voistlussari/
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6.3.

6.4.

6.5.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

9.
9.1.
Pdev

Esimene pdev 11:00-13:00
paadiklassidele 12:30

Esimene paev

purjelaua
klassidele

Jargmised
paevad

Viimane paev

9.2.

9.3.

GARMIN Wmes
VOISTLUSSARI

[NP] OSAVOTUTASUD

Klass Osavotutasu Hilinenud
osavotutasu
EKV EMV EKV EMV
Uhepaadid/ 50 € 65€ 75 € 100€
Purjelaud
Kahepaadid | 100 € 130€ 150 € 200€

Osavotutasu saab maksta korraldava kogu
pangakontole, mille rekvisiidid leiab veebis
osavotuavaldust téites ja saadetakse kinnituskirjaga
registreerija e-mailile; vdi arve alusel p. 5.9. voi 5.11.
naidatud tahtajaks.

Optimist klassis padsevad purjetajad osalema klubi
peatreeneri nimekirja alusel, mis kinnitab lapse
purjetamisoskusi vdistlusteates ja purjetamisjuhistes
kirjeldatud rajal ja oludes.

Koik tugiisikute paadid peavad olema registreeritud
ametlikul teadetetahvlil mitte hiljem kui esimesel
voistluspaeval kell 13:00.

Iga tugiisiku paat on kohustatud tasuma osavotutasu
(kaimaksu) summas 20 EUR, valja arvatud juhul, kui
ta on léabinud kohapeal instruktaazi ja ndustub regati
ajal osalema kui turvapaat ning taitma koiki
voistluskomitee asjakohaseid ndudmisi.

[DP] [NP] REKLAAM

Paatidelt vGib nduda korraldava kogu poolt valitud ja
antud reklaami kandmist vastavalt World Sailing’u
maarusele 20, Reklaamikoodeks.

[DP] [NP] OPTIMIST KLASSI FORMAAT

Paadid jagatakse gruppidesse kui klassis on
registreerunud rohkem kui 100 paati, kaks paeva enne
esimest ajakava jargset vdistluspaeva.

Voistlemise ajal peab paat kandma grupi varvilinti
vastavalt oma grupi varvile. Varvilint peab olema
sOlmitud purje spriidinurka.

Varvilindid antakse Regatiblroost, lindi kadumise
korral saab uue lindi Regatibliroost.

Esimese vdistluspdeva eel jagatakse vdistlejad nelja
gruppi voimalikult vordse grupi suuruse ja taseme
pohimottel.

Paadid jagatakse kuld- ja hdbegruppi peale teist
voistluspdeva juhul kui kdik grupid on omavahel Iabi
sOitnud ja IGpetanud vahemalt 3 sditu. Kui teise paeva
IGpuks ei ole toimunud vahemalt 3 sditu igale grupile,
siis kuld- ja hdbegruppi jagamist ei toimu ja voistlus
sOidetakse I10puni neljas algses grupis.

Kuld- ja hobegruppi jagamine toimub vastavalt kuld-
ja hobegrupi esimesel voistluspaeval kell 8:00
kehtivatele tulemustele sdltumata veel otsustamata
protestidest voi heastustaotlustest.

Esimene pool paatidest imardatuna suurema
taisarvuni jatkavad vdistlemist kuldgrupis. Ulejaédnud
paadid jatkavad voistlemist hdbegrupis.

AJAKAVA
Ajakava:

Aeg Tegevus

Registreerimine ja mddtmine
Voistluskomitee koosolek
treeneritele

13:00 Voistluste avamine

15:00 1. sdidu hoiatussignaal

12:30-14:00 Registreerimine ja mdodtmine

14:00 Voistlusametnike koosolek
treeneritele

15:00 1. sOidu hoiatussignaal
Vaoistlusséidud
Vaoistlussoidud

ASAP Vdistluste I16petamine

Viimasel pdeval ei anta Uihegi klassi hoiatussignaali
parast kella 16:00.

Voistlused on ametlikult toimunud kui antud klassis on
I&petatud vahemalt 1 vdistlussdit voi Optimist klassis
juhul kui kdik grupid on omavahel labi sditnud
vahemalt 1 voistlussdidu.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

9.
9.1.

Day
First day

First day
for
windsurf
classes

The
following
days

Last day

9.2.

9.3.

[NP] FEES

Class Entry fee Late entry
fee
EKV EMV EKV EMV
One Person 50 € 65€ 75 € 100€
Boats/ Surf
Two Person Boats| 100 € 130€ 150 € 200€

The entry fee can be paid to the bank account of the organizing
authority, the details of which can be found online when filling out the
entry form and will be sent to the registrant's e-mail with a
confirmation letter; or on the basis of an invoice, by in the NOR 5.9. or
5.11. indicated deadline.

In Optimist class sailors can enter the regatta based on the club head
coach competitor list which confirms the sailor’s ability to sail in the
conditions and race course described in NOR and SI.

All support boats shall be registered on the support boat form on the
official notice board no later than 13:00 on the first day of the Regatta.

Each support boat is required to pay the entry fee in amount of 20
EUR, except when she passes safety instruction on site and will accept
to act as a safety boat and comply with any reasonable request from
the Race Committee during the regatta.

[DP] [NP] ADVERTISING

In accordance with World Sailing Regulation 20, Advertising Code,
boats may be required to display advertising chosen and supplied by
the Organising Authority.

[DP] [NP] OPTIMIST CLASS FORMAT
Boats will be divided into groups if more than 100 boats are registered
in the class, two days before the first scheduled race day.

While racing each boat shall display a coloured ribbon corresponding to
the group to which she has been assigned. The coloured ribbon shall be
tied to the sprit corner of the sail.

The coloured ribbons will be issued at registration and if the ribbon is
lost or damaged spares will be available at the Race Office.

For the first racing day boats will be assigned to four groups of, as near
as possible, equal size and ability.

Boats will be assigned to gold and silver groups after second days
races if all groups have completed at least three races. If there are in
each group less than 3 races completed in the end of second day, then
boats will not be assigned to gold and silver groups and regatta will
continue in four original groups.

Assignments to gold and silver groups will be based on the ranking
available at 8:00 on the day of first gold and silver group race
regardless of protests or requests for redress not yet decided.

First half of boats rounded up to the nearest full number will continue
racing in gold group. Other boats will continue racing in silver group.

SCHEDULE
Schedule:
Time Activity
11:00-13:00 Registration and Measurement
12:30 Race Committee meeting for
coaches
13:00 Opening ceremony
15:00 Warning signal for 15t race
12:30-14:00 Registration and Measurement
14:00 Race Committee meeting for
coaches
15:00 Warning signal for 1st race
Races
Races
ASAP Closing ceremony

On the last day, no warning will be given after 16:00.

1 race is required to be completed to constitute a regatta in a class, or
in the Optimist class if all groups have completed at least 1 race.
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9.5.
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16.1.

16.2.
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GARMIN

Soitude arv, valja arvatud purjelaua klassidele.
Klass Soitude arv Planeeritud
kokku sOite paevas

Optimist EKV 9/EMV 12 3
Zoom38 EKV 9/EMV 12 3
ILCA 4 EKV 9/EMV 12 3
ILCA 6 EKV 9/EMV 12 3
ILCA 7 EKV 9/EMV 12 3
RS Aero EKV 9/EMV 12 3
RS Feva EKV 11/EMV15 N 3, R/L/P 4
49er/FX EKV 11/EMV15 N 3, R/L/P 4

29er EKV 11/EMV15 N 3, R/L/P 4
Maksimaalselt neli sbitu paevas, valja arvatud
purjelaua klassides

Pédeva voistlussdidud sOidetakse Uksteise jargi nii pea
kui vdimalik, peale eelmise sdidu I6petamist.

[DP] [NP] VARUSTUSE KONTROLL

Regati ajal peab iga paat olema valmis esitama kehtiva
moddukirja, vastutuskindlustuse poliisi ja isikut
tdendava dokumendi vanusepiirangutega klassides.
Koik voistlevad Eesti svertpaadid peavad kandma EJL’i
poolt véaljastatavat vdistluspurjeka kleebist (va
Optimist) ja ametlikult registreeritud purjenumbrit.
Korraldav Kogu ei vastuta Uhegi kindlustuspoliisi
staatuse ega kehtivuse kontrollimise eest. Iga osalev
paat peab omama vastutuskindlustust vahemalt 50000
€ kattega.

VARUSTUSE VOI MEESKONNA VAHETAMINE
Ainult meeskond kes on registreerinud end regatile
vOib osaleda vdistlussoitudes.

Voistlejate asendamine ei ole lubatud ilma
Protestikomitee loata.

[DP] [NP] VOISTLUSALA

Voistlusalade asukohad on naidatud NOR p 3.
nimetatud Purjetamisjuhistes.

Stardiala on ala, mis jaab 50 meetri sisse stardiliini
Ukskdik millisest punktist.

Voistlusala on ala, kus paat voib vdistelda pluss 50
meetrit.

VOISTLUSRAJAD

Purjetamisjuhistes toodud skeemid naitavad radu koos
markide votmise jarjekorraga ning millise poordiga
tuleb marke votta.

KARISTUSRINGID

RRS Lisa P (Vahetud karistused 42 reegli rikkumise
eest) kehtib.

Klassidele RS Feva, 29er, 49er/49erFX on RRS reegleid
44.1 ja P2.1 muudetud nii, et kahe-p66rde karistus on
asendatud Uhe-p66rde karistusega.

PUNKTIARVESTUS

Kehtib vahempunktislisteem vastavalt RRS Lisale A,
mis on muudetud jargmiselt:

1-2 sditu: 0 mahaviset

3-6 soitu: 1 mahavise,

7 ja rohkem soditu: 2 mahaviset

ABILAEVASTIK

Tugiisikute paadid peavad jaama Stardi- ja
Vdoistlusalast, nagu defineeritud NOR p.12 ja Lisas 1,
valjapoole.

Hadaolukorras on kdik treenerid ja vdistlustega seotud
isikud kohustatud osutama kdikvdimalikku abi IGALE
isikule voi paadile, kes on ohus vdi vajab kdrvalist abi.

VASTUTUS

Voistlejad osalevad regatil taielikult oma vastutusel.
Vaata RRS reeglit 3, otsus vdistelda. Korraldav kogu ei
vota endale mingit vastutust voistluste eel, voistluste
ajal ega parast voistlust tekkinud materiaalse kahju,
vigastuse vdi surma eest.

MEEDIA

Voistlustele registreerimisel annab iga vdistleja
korraldavale kogule loa toota, kasutada ja ndidata,
ilma igasuguse kompensatsioonita, korraldava kogu
omal dranagemisel igasuguseid filme, otselilekandeid
ja muid Ulesvotteid, kus vdistleja osaleb ning mis on
voetud voistluste ajal vastavalt vdistlusteates toodud
ajavahemikule.
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Number of races, except windsurf classes.

Class Races Races per day
scheduled
Optimist EKV 9/EMV 12 3
Zoom8 EKV 9/EMV 12 3
ILCA4 EKV 9/EMV 12 3
ILCA6 EKV 9/EMV 12 3
ILCA7 EKV 9/EMV 12 3
RS Aero EKV 9/EMV 12 3
RS Feva EKV 11/EMV15 T3, F/S/S 4
49er/FX EKV 11/EMV15 T3, F/S/S 4
29er EKV 11/EMV15 T 3, F/S/S 4

Maximum four races per day, except for windsurf classes

Subsequent races will be held as soon as practicable after the end of
the previous race.

[DP] [NP] EQUIPMENT INSPECTION

During regatta each boat shall be ready to produce a valid
measurement certificate, a third party liability insurance and
competitors in the youth classes shall produce an ID document.

All competing Estonian dinghies (excl. Optimist) must carry a racing
boat sticker provided by EYU and an officially registered sail number.

The organizing authority is not responsible for verifying the status or
validity of any insurance certificates. Each participating boat shall be
insured with a valid third party liability with minimum cover of 50000
€.

REPLACEMENT OF CREW OR EQUIPMENT
Only the crew entered in this regatta is allowed to race.

Substitution of competitors will not be allowed unless approved by the
Protest Committee.

[DP] [NP] RACING AREA
Racing areas are shown in Sailing Instructions.

The Starting Area is defined as: an area covering 50 meters from any
point on the starting line.

The Racing Area is defined as the area where a boat may race plus 50
meters.

THE COURSES

The diagrams in Sailing Instructions show the courses, incl. the order
in which marks are to be rounded and the side on which each mark
shall be left.

PENALTY SYSTEM
RRS Appendix P (Immediate penalties for breaking RRS 42) will apply.

For the RS Feva, 29er, 49er/49erFX classes RRS rules 44.1 and P2.1
are changed so that the Two-Turns Penalty will be replaced by the
One-Turn Penalty.

SCORING

The low point scoring system of RRS Appendix A will apply as amended
below:

1-2 races: 0 discard

3-6 races: 1 discard

7 and more races: 2 discards

OFFICIAL & SUPPORT BOATS
All support boats shall remain outside the Starting and Racing area (as
specified in NOR 12 and Addendum 1).

In case of emergency coaches and all support personnel shall give all
possible help to ANY person or vessel in danger or in need of outside
assistance.

DISCLAIMER OF LIABILITY

Competitors participate in the regatta entirely at their own risk. See
RRS Rule 3, Decision to Race. The Organizing Authority will not accept
any liability for material damage or personal injury or death sustained
in conjunction with or prior to, during, or after the regatta.

MEDIA

When registering for the regatta, each competitor gives permission to
the organizing Authority to produce, use and show, without any
compensation, at the organizing Authority’s discretion, all kinds of
photos, films, live broadcasts and other recordings in which the
competitor participates and which were taken during the regatta
according to the time period specified in the NOR.
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[NP] OHUTUSEESKIRJAD

Voistlejad peavad kandma isiklikke ujuvusvahendeid
kogu aeg kui ollakse vee peal, valja arvatud
IGhiajaliselt riiete vahetamise ning riietuse vai isikliku
varustuse sattimise ajal. See muudab RRS-i 40 ja
RRS-i 4 osa sissejuhatust.

Voistlejate tdhelepanu podratakse RRS Pohireeglitele 1
ja 3. Eriti peavad vdistlejad hindama oma vdimekust,
paadi seisukorda ja olema kindel, et nad suudavad
startida ning voistelda ilma igasuguse riskita, mis voib
tuleneda tuule tugevusest, vee ja ilmastikuoludest.
Saabudes stardialasse, peab iga paat registreerima
end, soites Stardilaeva ahtri tagant labi. Selle ndude
mittetaitmine voib kaasa tuua selle paadi
voistlustulemuste tiihistamise antud sdidust (DNC).
[DP] Paat kes katkestab voistlussdidu peab sellest
informeerima Voistluskomiteed (vélja arvatud kui seda
ei ole vGimalik teha merel) ja Regatiblrood nii ruttu
kui voimalik.

AUHINNAD

Garmin Purjetamise Vdistlussarja regattidel
autasustatakse voistlejaid kdigis arvestusgruppides
jargneva sisteemi alusel: 4 voistlejat = 3 autasu; 20
kuni 50 voistleja korral autasustatakse 20% vdistlejate
arvust; 50 voi enama vdistleja korral autasustatakse
vahemalt 10 vdistlejat

EMV medaleid saavad vdita ainult Eesti Vabariigi
kodanikud ja residendid.

EMV medalid antakse valja juhul kui antud
voistlusarvestuses on osalenud vahemalt kolm Eesti
paatkonda.

GARMIN PURJETAMISE VOISTLUSSARJA
PUNKTIARVESTUS

Kdigi klasside Garmin Purjetamise Vdistlussarja
punktiarvestuses kehtib vahempunktisisteem
vastavalt RRS Lisale A, kus voistlussdidu tulemus on
asendatud regati I0pptulemusega. Arvesse laheb kolm
paremat regati tulemust.

Iga Garmin Vdistlussarja arvestusgrupi, milles on
toimunud vahemalt kaks etappi, kolme paremat paati
autasustatakse.

Garmin Vdistlussarja punktiarvestuses osalevad kdik
regattidel osalenud paadid. Paat loetakse osalenuks,
kui ta on vdhemalt Uihes sdidus saanud tulemuse, mis
ei ole DNC.

TAIENDAV INFORMATSIOON

Taiendav informatsioon: Madis Ausman (EJL
peasekretar)

e-post: madis@puri.ee

mobiil: +3725083901
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[NP] SAFETY REGULATIONS

Competitors shall wear personal flotation devices at all times while
afloat, except briefly while changing or adjusting clothing or personal
equipment. This changes RRS 40 and RRS Part 4 Preamble.

Competitors' attention is drawn to RRS Fundamental Rules 1 and 3. In
particular, competitors must assess their ability, the condition of the
boat and be sure that they can start and compete without any risk that
may arise from the strength of the wind and weather conditions.

Upon arrival at the starting area, each boat shall check in by passing
behind astern of the starting vessel. Non-compliance may result in
being scored as DNC.

[DP] A boat that retires from a race shall notify both a Race Committee
(except in circumstances outside her control) and the Regatta Office as
soon as possible.

PRIZES

Prizes at Garmin Sailinf Series Regattas will be as follows: 4
competitors = 3 prizes; 20 to 50 competitors = prizes to top 20% of
the competitors; 50 or more competitors = at least 10 prizes

Estonian Championship medals can be won only by Estonian citizens
and residents.

Estonian Championship medals will be won only if there were four or
more Estonian competitors in the Estonian Championship ranking
category.

GARMIN SAILING SERIES SCORING

For all classes in Garmin Sailing Series scoring the low point scoring
system of RRS Appendix A will apply, where the result of the race is
replaced by the final result of the regatta. The best three regatta
results will be taken into account.

The three best boats in each subdivision of Garmin Sailing Series, in
which at least two stages have taken place, will be awarded.

All boats who participated will be counted in the Garmin Sailing Series
scoring. A boat is considered to have participated if she has obtained a
result other than DNC in at least one race.

FURTHER INFORMATION

For further information please contact: Madis Ausman (EYU Secretary
General)

e-mail: madis@puri.ee

mobile: +3725083901



GARMIN  Vosnussas
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LISA 1/ATTACHMENT 1
VOISTLUSALA (NOR 12) KEELUALA TUGIISIKUTE PAATIDELE VOISTLUSE AJAL
RACING AREA (NOR 12) NO GO ZONE FOR SUPORT BOATS DURING RACING




